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Cleaves

21 Every night, a bright yellow man entered
top
of the tent and rubbed/1iurx ypox/

by the light of the hole or [by that] of the doormy belly.

bright yellow man

Paul Kahn

21 Every night, shining yellowman came into the yurt
top ofthe door.

through the light of the smoke-hole and over the

WOr30H IIAD XYMYYH shining/rop3.c3H/ yellowman

Urgunge Onon

21 Every night a man as yellow as the sun
over the top of the door.

would enter my tent by the from smoke hole and

yellow as the sun

21. Every night, a resplendentMAJAJI3CAH TOéMcOr/
smoke-hole the door top of the tent.

yellow man entered by the light of the

1019H IAD XYMYVH a resplendent /TAJAJ13CAH roémcor/ yellow man

[W. Cleaves]; a bright yellow man H9r3H LanBap ILlap XYMYYH-r3X opuyyJicah

[ Paul Kahn]; shining yellow man T3P3.JITC3Hmap XxyMYYH-roK opyyyjicaH

[Urungo Onon]; a man as yellow as the sun Hap M9T IllAD XYH-r9x opyyyjicaH

[ W. Cleaves]; by the light of the hole or [by that] of the door top of the tent 83

[ Paul Kahn]; through the light of the smoke-hole and over the top of the door XaAJrAHbI JO3JI X3COT

[Urungo Onon]; by the from smoke hole and over the top of the door - xaa.1rAHbI 4994 XOCOT

[Rachewiltz]; by the light of the smoke-hole the door top
of the tent

To.b Onyr33c xapean Opx-covering for the smokehole of a gher, smoke-hole cover - X9M992k byi.
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2uc Li ti br 1i chno iian shi la

cumid Ioun

H Wen Lec lun c la kc
eno

dlou no ka vi ke ice c cr

gor un cmnko

ී鰽䍫 ਮ氃ከ ᔂ戌஠᯾ࠟ ਮ୊ݷ Խጱ
dotoyn vin kokegar

wo ktto zhon kc c 1i mi na bi b zhou

mina

sc kc van vi na

oroju

ਞ氃᯾ Իس ᔂ戌 氃ڜӧݘ໒܋
Le c k 1 c 11 11z1 sheng ke 2u bu lc e
namayt RIr mina Ice tid tero'elbei

䒆ỹ饤 奁樑ඈࢩۃ ᯾ᘨ㱾 य़گ ᮎᙿ ᓳ㾿 उᖅቔଞᐑޮ
La lu Lun ua lgnz salawvn ji li ve ct sH la 1Lx Lat inic muslai cha burl zla chou

qamgns sar n Ten Je'nn Sira nacni inemu

氃ڜ㱾ᇔӧߢ ᬽڜ䓅Ԟ巑娒戦ڜ஑र
hs cr bu Du lic c die lic mic ye gia w m Sc ti
rargu Julc'c diclen c vckcin wadlcd

ഭد㳨س ᴨ晁ߢد ᔮᬰظԽ ᚸݴᯈࢩ 沬دݢ 㯪ኦᝅ
tao wu uic er wu La ba bu tic Jic kc y ua Eeug j h vau

tia'pbrr Ean asi1
imn iggir win

ګߢ ᴨ᭛ߢذ෫ذࡉૼ 伩᭹㱾ݘ
tino Wu Lic c wvu La bs yu dc dic kc ӧӤզ嶫

tin'nbcr EGA'asit tcdy ima tenggini yrin

౎֦᷾ߢ Ԟ㵕ể扖ڜ妃 र
tiao wu bic er wu ha hn su tic dic kc yI Ds ni cr

fia'mber BGa'asu tcdag
sengpiri yin

๞૵ߢ හਊ湗ᴨ᭛ݣ
tao wu bic ci wu ha ba su ac dic ke V L lu cr

tia'nbcr BcA'asu tedca 1TA tengaia yin

௑᠆ᴻ௳ኦᬽذ䒆ఝᘏ
਻氃嫹

uao wu vic er wu ba ha su te dic kc yI oa tu cr

tia ubcr nga ast
tcdeg ina tcnggini wi

tende alanax ywu a eke inu ugdlebei ta belgfattei Lugtatiei aoyar kbegtd wiad nanyi ede yubazLobeefia ibn tgiitbei ken fi yapum n kabeglid bryn keruen sereldin keleldtantii serekni ter tann
jab
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